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Minden e lap szellemi, vagy anyagi részét illető küldemény 
ide intézendő.

A DEBRECZENI LAPOK megjelenik minden vasárnap.
Egyes staáaaa. ára *4 Itr. ZESZa-plxa-tö Maiaadlen. tőzsdében.

A háború réme.
Az a fekete felhőgomoly, mely ott le­

begett már évek óta az európai béke derűs 
kék egének egy pontján ijesztően közele 
dik és sötétedik. Hiába élveztük a béke 
áldásait, az élvezet nem volt soha aggo­
dalom nélküli, mert ez a fenyegető felhő 
mindig ott lebegett [előttünk s figyelmez­
tetett bennünket arra, hogy kertünk alatt 
leselkedik a veszedelem s csak idők kér­
dése, hogy mikor homályositja el a fel­
hőzet még a napot is.

Az utolsó hét nemzetközi eseményei 
közelebb hozták azt az időt. A diplomatia 
konyháján fő valami ital ; orvosság, vagy 
méreg ki tudja ? Halálát jelenti-e valame­
lyik nagy hatalomnak, vagy meghosszab­
bítja életét a fegyverek nyűge alatt roska 
dozó békének ?

Ki tudja ? Ki ád erre kielégítő fele­
letet ?

A közel jövő aligha ! A megindult 
áradat elé lehet, fiffósövényeket, körtölté­
seket emelni, de hogy ezek kitartanak-e 
és meddig ? arra feleletet csak a jövő 
adhat.

És a helyzet annál veszedelmesebb !
Nem akarunk a nagy politikába avat­

kozni, de a politizálást is egyáltalán mel­
lőzni szeretnénk amennyiben nem érintik 
az eseményeknek túlnyomóan társadalmi 
és közgazdasági részét. De mint a nyil­

vánosság őrei nem mellőzhetjük a kérdést, 
mely egyre fenyegetőbben tolul a köznapi 
élet folyamába, mely egyre sürgősebben 
követeli a választ arra a kérdésre, hogy 
mi lesz a kibontakozás a bonyodalmak 
erdejéből.

Hiszen rémhírek bolygatják meg a 
családok békéjét ! És lidércz nyomás ül a 
nemzet gazdasági életének legfőbb ténye­
zőire !

Mozgósítás ! ? Ez a hirlelés magában 
is megrázza az országot egész alapjában, 
minden egyedében. Mert van-e olyan csa­
lád az országban, akit nem érint' a harczi 
készülődés hire legsúlyosabban, akár ke­
nyérkeresőjét, akár fivérét, akár fiát szál­
lítja fegyver alá a kötelességszerü fogadás, 
a katonai zászlóra tett eskü. A nemzet 
legszámottevőbb eleme, ereje, virága, a 
20 - 30 év közötti ifjúság vonul be a 
sorba az első felhívásra s később sor 
kerül a családalapitó férfi erőre, a 40 évig 
terjedő korosztályra is.

De ha ennek ez aggodalomnak elejét 
is lehetne venni vigasztalással, megnyug: 
tatással — a mire most erősen igyekez­
nek a hivatalos körök — nincs az a 
hivatalos hatalom, a mely határt tudna 
szabni a közgazdasági károsodásnak, mely 
a nemzetet éri, mikor napról-napra fenye- 
getőleg áll előttünk a háború veszedelme.

Ezen az avatatlanok mosolyognak. De 
tessék csak egy zavaros félév után rá­

tekinteni a kereskedelmi mérlegre és az 
iparra. Milyen szörnyű változásokat fog az 
felmutatni.

A nagy tőke begombolkozik s mélyen 
a fiókjába rejti pénzerejét, mely békés idő­
ben száz meg száz vállalkozásnak s százezer­
nyi munkás ember foglalkoztatásának volna 
előmozdítója. Ugyan ki merne nagy válalko- 
zásba belemenni akkor, amikor nem tud 
bizonyosságot szerezni arról sem, hogy 
legalábbb az alapítás és a gyökérverés 
az első kifejtés idejét békében élheti ke­
resztül ? Ki épit gyárat, ki épit vasutat 
politikailag terhes időkben ? Ki merészeli 
vagyonát elhelyezni oly módon, hogy má­
soknak tegye lehetővé a vagyonszerzést ?

Senki ! A nagy tőke ólomlábúvá lesz, 
s olyan nehézkessé, hogy meg se mozdul 
erős pengetés, földindulás nélkül.

És ez a merevség járványos be­
tegség.

A nagytőkéből ráragad a mozgékony 
kis vállalkozásra, átszáll a kereskedésre, 
iparra, a napi kenyérüzlehe is s a társa­
dalom észrevétlenül belekerül egy félelmes 
helyzetbe, melynek hátrányát megérzi a 
legegyszerűbb háztartás, a legcsekélyebb 
igényű ember is.

Csak egyetlen mukkanás, egy részle­
ges kis mozgósítás kell még hozzá s be­
áll a nagy pánik, a szomorú állapotok 
legszomorúbbja.

A »DEBRECZENI LAPOK« TÁRGZÁJA
Válás előtt.*)

Irta : Kovácsy Kálmán.
Azt gondolod, hogy elfeledsz majd 
A távolság ha eltemet 
S lassan Mhal szerelmi lángod — 
Bármint szeress most engemet.

Ne hidd, ne hidd, nem tudsz feledni : 
Halvány arczom meg-megjelen!
Minden nap rózsás hajnalával 
S csöndes, merengő éjelen . . .

Ott lesz nyomodban ébren, alva 
8 reá veted szép kék szemed 
S csókolnád újra lémggal égve,
Midőn már többé — nem lehet."

Csak egy hangot nem lelsz a légben,
A szembe' majd egy — sugarat,
Mely lángra gyújtva, boldogítva 
Lelkedbe száll — ott is marad.

*) Mutatvány szerző Hajnal-álmok czimmel 
m egjelcncndő költemény-kötetőbői.

Midőn szemed majd könyben úszik, 
Meghal telkedben száz remény 
S a múlt romján gyászszal borulsz le : 
Akkor tudod : ki voltam én.

De már késő lesz, mindhiába,
Emlékem csak könyet fakaszt 
8 a mig a múltba visszaszállhatsz, 
Meg-megsiratsz minden tavaszt.

üi kergette . . .
— A „Debroezeni Lapok" eredeti tárczája. —

Bozsér Emma nem szerette az urát. Már 
akkor sem szerette, mikor vőlegénye lett. 
Vagyis nem szerelemből, hanem kényszerű­
ségből ment hozzá. Apjának minden vagyo­
nát elnyelte és felemésztette a politika; az 
egyensúlyt Kovácsy Géza hozta helyre, ki 
mikor oltárhoz vezette a bálkirálynőt, egyút­
tal lefizette uj apósa régi adósságait-

Pompás palotában lakott Bozsér Emma 
— egyedül. Azaz, hogy cselédeivel, a férjével, 
meg bánatával, olyan véghetctlcn egyedül 
érezte magát ! A rideg pompájú termek, a 
pompás fogatok, a férj alázatos kedveskedései 
nem nyújtottak neki semmi, de semmi kár­
pótlást. A fényűzés tekintetében páratlan 
szalon, mely egy-két száz vendéget is küny-

nyen befogadott. Emma férjhozmenetelének 
hatodik hónapjában sem látott egyetlen ven­
déget. Az esküvő óta még csak egy lángot 
sem gyújtottak fel.

Hanem egyszerre, mintha csak kicserél­
ték volna Emmát. Nem sopánkodott, nem 
tépelődött, nem kesergett többé régi, kedélye 
visszatért, jókedvű lett, tudott már mosolyogni 
és mosolygása nem volt álarcz, moly alatt 
elfojtott könnyok, keserű panaszok rejtőztek 
volna.

Mi okozta a változást ? A bubánatos 
szép asszony reggel még igen bágyadtan kelt 
fel selyem párnáiról, belebujt csipkés pon­
gyolájába, könnyed papucsába és mintha az 
egész éjjelt keresztül tánczolta volna, alig 
vonszolta magát az ablak melletti puffra. 
Üres, érdektelen tekintetet vetett az utczára ! 
nézett a nélkül, hogy látott volna ott valamit. 
Egyszerre dobpergés riasztotta fel különös 
bénaságából, minden csepp vére a fejébe tó­
dult, mohó érdeklődéssel nézte az elvonuló 
katonákat. Megérkezett az ezred Boszniából.

A poros, elfáradt, bágyadt fiuk utolsó 
erejüket összeszedve vígan, katonás léptekkel, 
haladtak keresztül a széles utczán kísérve az 
ujjongó nép tömegtől, melyben apa, anya, 
testvér leste a pillanatot, mikor keblére ölel­
heti a drága visszatérőt.

Jakabfy Ottót nem várta senki. A ka­
pitánynak nem volt senkije. Bozsár Emma 
már 50 lépésnyiről észreveszi a tiszt sápadt
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A kenyér drágább lesz, a forgalom 
megcsappan, a munkakedv elvész.

Rendkívüli kedélyállapot nehezül a 
nemzetre a várakozás, a szomorú sejte­
lem, a rémes aggodalom ideje.

És mindezt egy huszadrangú alla- 
mocska katonásdi játékra való szöin>ü 
hajlandóságának köszönhetjük.

Görögország amelyről évek óta az a 
hir, hogy az állami tönk szélén áll, amely 
már apró milliókat sem tudott már ma­
gának hiteleztetni legsürgősebb adóságai­
nak fedezésére. Ez a Görögország bele­
képzeli magát a régi „Hellasz“ idejébe s 
György nagyherczeget megteszi Nagy 
Sándornak, s elküldi meghódítani 
a világot.

Valóban komikus egy vállalkozás ha 
nem volna olyan szörnyű komoly a hát­
tere.

Az uj „Hellasz“ ugyanis, — a mely­
ben a magyar kereskedővilág évek óta 
hiába pörli 1000 frtos áruköveteleseit is 
— az „Uj Hellász“ most elegendő 
pénzzel rendelkezik egy háború meg­
indítására.

Ugyan miből ? — kérdezék csodál­
kozva a föld kerekén mindenütt.

S ebben a kérdésben rejlik az egész 
kérdésnek roppant rejtelmes komolysága !

Van-e valaki a görög harczjáték 
háta mögött a nagyhatalmak közül ? Vagy 
titkos kincstárakat fedezett föl valahol a 
veszendő Görögország, melyből egy há­
borúnak száz milliós költségeit fedezheti.

A mig e kérdésekre nincs világos fe­
lelet, — nem lesz nyugalom Európában.

Hiába minden egyértelműségnek a 
kicsiségekben ! Hiába való a nagyhatal­
mak közös akcziója, ha erre nincs kielé­
gítő felelet.

Ezért van végtelen aggodalom széles 
Magyarországon is. Attól félünk, hogy ál­
lami, nemzeti és közgazdasági konzolidá- 
cziónk legelején egy szörnyű háború fogja 
romba dönteni mindazt, amit 30 éves béke 
idején alkotni képesek voltunk.

S a nemzet lélekzetét visszafojtva 
várja, várja a feleletet a kérdésre :

Lesz-e háború ?

Ä kis lutri eltörlése,
A kis lutrinak kimodták halálos Ítéle­

tét. Hiába álmodik az ember, szerencsés álmát 
nem teheti a lutriba, az álmoskönyvek, az 
öreg asszonyok kedvencz irodalmi terméke, 
elvesztik becsüket és kuriózum gyanánt a régi 
idők emlékére a múzeumba kerülnek. Az öreg 
nénik meg lesznek fosztva a mindennapi témá­
tól, mert az álom-magyarázat fölösleges ezen­
túl, miután a legjobban kombinált három számot
som lehet többé a lutriba rakni.j

Ez évi augusztus 1-én megszűnik a kis
lutri, de helyette az osztály-sorsjáték fog életbe 
lépni, a melylyel az ezeréves kiállítás alkalmá­
val már tettek kísérleteket.

Mindenesetre eljött az ideje annak, hogy 
a kis lutri eltöröltessék, mert ennél veszedel­
mesebb kór nem létezett a szegény népre 
nézve. Sok szomorú emléket hagyott maga 
után ez intézmény, sok embert fosztott meg 
utolsó garasától és sok embert kergetett a 
halálba, a kiknek vagyonkáját a lutri emész­
tette fel, avagy kiket a sok izgalom agyon­
gyötört.

Ez a lutri-szenvedély számtalan embert 
ragadott ki a társadalomból, számtalan embert 
szédített le a becsület útjáról, rávitte a köny- 
nyelmü életmódra, mert reményt öntött í 
kishitünek leikébe a könnyű megvagyonoso 
dásra.

És daczára annak, hogy a tapasztalt 
csalódások óriási keserűségeket okoztak a sze­
gény népnél, mégis napról-napra nagyobb 
arányokat öltött a lutri-szenvedély.

Sok helyen a lutri-szenvedély, eltekintve 
káros voltától, okot szolgáltatott a babonára, 
mint egyes emberek a nép kifosztására na­
gyon is ki tudtak használni. Voltak emberek 
akik az álom megfejtésekből, a tornó kiszámí­
tásból éltek és a szegény tudatlan nép nem­
csak a lutrira költötte pénzét, de azonkívül 
azoknak a ámításait és csalásait is jól meg 
kellett fizetnie, úgy, hogy volt rá eset, misze­
rint a szegény nép a kenyérre való pénzét is 
a lutriba költötte abban a reményben, hogy 
talán mégis csak nyerni fog.

Valahára véget vetnek hát ezeknek az 
üzelmoknek és a szegény népnek nem lesz­
nek ugyan reményei c téren, de nem is lesz 
alkalma pénzét ily módon elprédálni.

A lutri helyet az osztály-sorsjáték lép 
életbe. Ez valamivel jobb alapra van fektetve, 
a nyereség lehetősége nagyobb mert egy-egy 
húzásnál bizonyos mennyiségű sorsjegyeknek, 
kisebb nagyobb nyereményt okvetlen kell 
nyernie.

Az osztály-sorsjátéknak ismét azonban 
meg van az a hátránya, hogy magán vállal­
kozás kezébe jő és a jövedelem nagyobb része 
az állam helyett a. magán vállalkozók zsebébe 
kerül. Ez a körülmény ismét leszállítja az 
osztály-sorsjáték értékét, mert a visszaélések­
nek egész sorozatát fogja ez a magán vállal­
kozás maga után vonni. Mindenesetre előre 
látható, hogy a vállalkozók első sorban az ő 
érdeküket fogják előmozdítani és azt úgy fog­
ják elősegíteni, hogy azon lesznek, miszerint 
minél nagyobb haszonnal járjon az, az ő 
részükre.

Mi az osztály-sorsjáték iránt csak akkor
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arczát és kezét szivéhez szorítja. A tiszt sze­
mei pedig végig futnak a palota első emeleti 
ablakain és megállnak ott, honnan egy szép, 
érdekes fő kandikál le a kövezetre.

Szemek találkoznak, a kapitány kard­
jával tiszteleg, Emma fejével int, és------ és
ezután elhajol az ablaktól. Könnyeit törli.

Fél óra múlva ott volt a kapitány és 
Bozsár Emma tudta, hogy el fog jönni- E fél 
óra épp elég volt arra, hogy megfésültesse 
magát és felöltözködjék. Mikor a kapitányt 
jelentették, csak egy rózsa hiányzott még 
a hajából. Egy szép thea rózsa. Pedig hat 
hónap óta nem tűzött magára virágot.

A kis szalonban fogadta Emma a ka­
pitányt.

Igen egyszerű volt a viszontlátás. A 
tiszt nehány üdvözlő szót mondott gépiesen, 
öntudatlanul kezet csókolt és nem vette észre, 
hogy Emma keze forró és reszkető az övében. 
Szemben találták egymást s nem volt a régi 
viszonyról egyiknek sem egy szava a másik­
hoz. A kapitány nem kiáltott fel s nem kér­
dezte Emmától : Az Istenért, mit cselekedett! 
Hogy adhatta a szivét annak a pénzes zsák­
nak. Hogy mehetett nőül ehhez az emberhez, 
mikor engem szeret.

S ha a kapitány igy szólott volna, Bo­
zsár Emma nem-e ezt felelte volna : „Igen 
szerettem önt, viszont szerettem, noha soha 
be nem váltottuk ezt egymásnak. Hallgatá­
sunk volt vallomásunk, némaságunk volt meg­
egyezésünk. De hát soha sem lehettem volna 
az öné. Szegények vagyunk, mint a templom 
egerei, én is, ön is. Hajoltam hát atyám 
kívánságának és elmentem ahhoz az ember­
hez, kit nőm szerettem és a kit most fér­
jemül tisztelek. Rosszul tettem ? De hát mit 
tehettem volna !

Do most sem szóltak szerelmükről egy 
szót sem. Emma, mint azelőtt mindig, most 
is leült a zongorához, eljátszotta az ő és a

kapitány kedvencz dalait, egyiket másikat a 
tiszt énekkel kisérte.

A hazatérő férj félhomályban találta 
őket, de azért a szemei rögtön észrevették a 
kardbojtos vendéget. S nagyon kellemetlenü 
hatott reá a látogató.

Pedig azután minden nap eljött- Délután 
négykor bejelentette magát. Kezet csókolt az 
úrnőnek, pár köszöntő szót váltottak és Emma 
mindjárt leült a zongorához.

így ment ez hónapokon keresztül. A 
kapitány, ha elment, izgatottsággal leste a 
holnapot, az éjjelt álmatlanul töltötte, a dél­
előttöt lázas izgatottságban és boldogan ug­
rott fel ágyáról, hova lcheverószclt, mikor a
l Ál’Ct H fíÁl nP(TVP.t ÍnlP7tp.. TTtemplom óra a félnégyet jelezte. Emma is 
izgatottan várta a négy órát. Eljön-e, kér­
dezte önmagától ? S ha nem jön cl ? Nagyot 
dobbant azután a szive, mikor behozták a 
kapitány névjegyét.

A férj sokat lobzselődött egy idő óta a 
feleség körül. Látszott, hogy nem tetszik neki 
Emma bizalmas barátja. Egyszer azután szóba 
is hozta a neje előtt, hogy nem találj a-e 
különösnek, hogy Jakabfyt minden nap elfo­
gadja. 0 annak találja és a világ is annak 
fogja találni.

Bozsár Emma olyan tekintetet vetett az 
urára, hogy annak torkán akadt a szó.

Egyszer a kapitány nagyon izgatottan 
rohant Kovátsyékhoz, bejelentés nélkül futott 
be Emmához, Emma ijedten sikoltott fel, 
mikor a kapitány dúlt arczát meglátta.

— Az Istenért, mi történt ?
A kapitány egy székbe hanyatlott.
— Áthelyeztek Zágrábba !
A szomszéd szobában, egy kis könyvet 

forgatva kezében gonoszul mosolygott, az 
arany metszetű lapok közé bámulva az ördöngős 
mester az áthelyezést kieszközlő pénzes zsák,

— S mikor megy ?

— Öt nap múlva jelentkeznem kell az 
ezred parancsnoknál.

Emma nagyon szomorú lett, lehajtotta 
fejét és nem jutott eszébe a zongora. Eltű­
nődött.

A kapitány azonban ki volt cserélve.
udahajolt a néma nőhöz és homlokon 

csókolta.
A férj a szomszéd szobában úgy., tett 

mintha semmit sem vett volna észre. Öt nap 
múlva úgy is megszabadultam tőled 1 Ezzel 
biztatá magát. Emma azonban bíbor piros 
arczczal szökött fel helyéről, ajkait sértő szó 
akarta elhagyni. De a kapitány kezével lefogta 
a fiatal asszony ajkait és lázasan összefüggés­
telenül beszélt ott neki régi, végtelen szere­
lemről.

— Igen szeretem. Szeretem. S ön mit 
akar ? Hagyja azt az embert Mit törődik vele. 
Szeressük egymást, vigasztalódjék a vagyo­
nában. . . Hallgasson meg Emma . . . Meg­
ölöm azt az embert . . . Megölöm . . . Nem 
akar szeretni ? . .

Emma megsommisülten liallgatá e szava­
kat, melyek forrón szerető szivéhez szóltak. 
De szivét körülpánczélozá a női tisztesség. 
Megvárta mig a kapitány elhallgatott és 
azután igy. szólt élesen, lesújtóan :

— Ön őrült vagy részeg ? Nem tudom 
mi hatalmazta fel, ilyen kijelentésekre. Na­
gyon merész ember ön kapitány uram és nem 
számolt le, hogy ha egy nőt megsért, elég­
tétellel is tartozik. De én magam veszem meg 
magamon az elégtételt, kapitány ur. Távozzék 
innen, ha azt nem akarja, hogy férjemmel 
korgettessem ki!

S Jakabfy Ottó kitántorgott. A szomszéd 
szobában még kárörvendőbb arczczal vigyor­
gott, a kis könyve lapjaira Ivovácsy Géza, a 
férj, a pénzes zsák. Tövis.

TnT W
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lehetünk igaz bizalommal, ha oz az állam 
kezében marad, üdvösnek és hasznosnak pe­
dig csak akkor tartjuk, ha az osztály sorsjá­
ték jövedelmét, vagy annak legalább egy ré­
szét hazafias és kulturális csélokra használják 
fel. így legalább hazafias érzéssel tudnánk be 
azt, hogy a nép pénze nem a vállalkozók 
zsebeit dagasztja hanem azzal egy hasznos 
ügy mozdittatik elő, a mi kultúránk pedig 
nagyon is rászorul arra, hogy úgyszólván a 
legnagyobb anyagi áldozattal elömozditassék.

Debreczeni hírek.
* Tanító kópessógi vizsgálatok Az 

évenként megtartatni szokott tanító képességi 
vizsgálatok határidejét már megállapította 
Kiss Áron püspök. E szerint ez évben áp­
rilis hónapban lesznek meg a tanító képes­
ségi vizsgálatok a következő sorrendben; 
április 25-én jelentkezés, 26-án Írásbeli 27-én 
is folytatólagosan pedig a szóbeli vizsgála­
tok lesznek. A vizsgáló bizottság elnöke Kiss 

Áron püspök.
* Meglopott betegsegélyező pénztár.

Az önálló munkásbetegsegélyző-pénztár tagjai 
már régebben sugdosták egymás között, hogy 
elnökük nem a legtiszteletreméltóbban tölti 
be tisztét s hogy a pénztárból is bizonyos 
összeget vett ki, melyet saját czéljaira fel­
használt. A tagok végül egymás közt elha­
tározva e hó 16-án feljelentést adtak be az 
iparhatósághoz Szabó Bálint elnök ellen. — 
Áz iparügyosztály vezetője, dr. B o 1 di z s ár 
Kálmán t. rendőrkapitány a feljelentés vétele 
után azonnal elrendelte a vizsgálatot s Kon­
dor Kálmán városi számvevő közbejöttével 
meg is ejtették azt. A feljelentésben történt 
állítások a vizsgálat folyamán igaznak bizo­
nyultak, mert nemcsak szabálytalan pénzke­
zelést konstatált a bizottság, hanem azt is, 
hogy a pénztárból kétszázötven- 
nyolc z forint három kr. hiányzik. A 
vizsgálat kifolyása lett aztán, hogy Szabó 
Bálintot — ki beismerte, hogy a pénzt ő 
vette ki a pénztárból — állásától azonnal 
felfüggesztették. Az iparhatóság, — mivel 
Szabó Bálint a hiányzó összeget ez ideig sem 
pótolta — az ügyet további eljárás végett át­
tette a kir. ügyészséghez. A betegscgélyző 
pénztár tagjai ez ügyben vasárnap d. u. 2 
órára rendkívüli közgyűlést hívtak össze, a 
melyen nem kis mértékű háborúra van kilá­
tás. Á hatóságot a közgyűlésen dr. Boldizsár 
Kálmán t. rendőrkapitány képviseli.

* Népesedési mozgalom. Az anya­
könyvi hivatal most állította össze az ez évre 
vonatkozó népesedési mozgalmi statisztikát. 
A kimutatás szerint a születések száma 492 
volt, ezzel szemben meghalt 266 egyén. Es­
küvő 93 esetben volt, kihirdetés pedig 143 
esetben történt.

El Krétába.
Letűnt világról zeng az ének, 
Melyről a költő érzeleg.
Akkor már Kréta szigetének 
Földjén jártak az Istenek. 
Hellasnak könnyüvérü népe 
Dalolt a költő énekébe :
El, Krétába

Még akkor élt a nő hűség,
(Avagy tán csak lanton él ?)
S paradicsomi egyszerűség . . . 
Erről dalolt a vak Homér’.
S Hellasnak asszony férfi népe 
Dalolt bűbájos énekébe:
El, Krétába !

Letűnt világ, mely vissza nem tér, 
Melyet a sir, a föld takar.
De becsesebb tán mindezeknél,
Mi ajkról ajkra szál : a dal.
A régi dal — oly szép e dallam — 
Még most is él. Ez halhatatlan:
El, Krétába !

És újra zeng utódok ajkán,
Ott, hol az ággu menydörög,
S ime — lángokban áll a Balkán — 
Megérti ma is a görög.
Fegyvert, aczélt ragadt kezébe,
Dalolva Athén férfi népe :
El, Krétába!

Rémes az ágyuk villanása . . . 
Görögtüz az, csak fényesebb.
Mi lesz a végső felvonása ?
Talán egy eljátszott szerep,
S végül sortüzet ád a liadsor, 
Amelyhez Európa tapsol:
El, Krétáiba !

X Betegség miatt a halálba. Meg­
indító öngyilkosság Hajdu-Nánáson, a mely 
egy szerető család boldogságát zavarta meg. 
Kéki Imre odavaló gazdálkodó ember pár 
évvel ezelőtt nősült meg s szüleivel és csa­
ládjával a legnagyobb egyetértésben éltek 
együtt. Nem régiben a fiatal férjet szél érte 
s egyik oldala egészen béna lett s az orvo­
sok annak meggyógyihatásáról is lemondtak. 
Kéki Imrét ez a dolog rendkívül elkeserí­
tette s folytonosan lehangolt _ volt. Kedden 
délelőtt a házbelieket mindenféle ürügy alatt 
elküldötto hazulról s a fáskamara ge­
rendájára felakasztotta magát.

X Megszökött okirathamisitó. Prel 
Manó ügynök több okirathamisitás után Szal­
máról megszökött. A szathmári kir. ügyész­
ség ennek folytán elrendelte országos körö­
zését s a köröző leveleket megküldötte a 
debreczeni rendőrségnek is.

X Elhunyt ref. lelkész. Nagy Dániel 
komádi ev. ref. lelkész, ki múlt évben ünne­
pelte 50 éves jubileumát vasárnap délelőtt 77 
éves korában jobb létre szenderült. A közsze­
retetben levő lelkész 40 év óta tölti be a ko- 
mádii lelkészi állást. Halála váratlanul jött, 
a mennyiben — daczára nagykorának— még 
a napokban látogatást is tett. Temetését, az 
egyház rendezte. Haláláról úgy a megboldo­
gult családja, mint a ref. egyház külön gyász- 
jelentést adtak ki.

X Halálos mulatság Napkor község­
ben nagy parasztbál volt a napokban, amely 
halálos verekedéssel végződött. A legények 
mulatozás közben összevesztek s a veszeke­
désnek az lett a vége, hogy Gárdus Antal 
holtan maradt a terem közepén. A csendőrség 
még jókor érkezett, hogy elfogja Kasztyik és 
Lipták György nevű legényeket, akik a sze­
gény Gárdusnak a halálos ütéseket oszto­
gatták.

X Állami SzőUőtelepek Biharmegyé- 
ben. A filoxerának csapása Biharvármegyé- 
ben is elpusztította a szőllők nagy részét, a 
melyeket csak részben sikerült megújítani- 
Ennek oka különösen abban rejlik, hogy az 
amerikai szőllőveszők a szőlőtulajdonosokra 
nézve nagyon nehezen hozzáférhetők, mert a 
szaporításokra felállított telepek is nagyon 
kis számmal vannak még. A, földmivelésügyi 
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das szőllőszaporitó és szőllőoltvány készítő 
anyatolopekot akar felállítani, a minek végre­
hajtása véget felhívta a biharmegyei gazda­
sági-egyletet, hogy az ügyet pártolja.

Irodalom.
Előfizetési felhívás. Váncsa György 

nagy tehetségű ipariskolai tanár kit mint szakí­
rót sokkal jobban ismer Debreczen város kö­
zönsége sem hogy őt oz alkalommal kellene 
bemutatnunk, a legközelebb megjelenő müvére 
vonatkozó előfizetési felhívást küldötte be 
hozzánk, melyből közöljük következőket. Ta- 
paztalataim alapján szerzett közvetlen meg­
győződéseim indítottak arra, hogy „Nanyapó“ 
kézügyesitő foglalkozásokra tanítja unokáit“ 
czimü munkámnak I. füzetét megírjam s azzal 
a nyilvánosság elé lépjek. A munkatanitás 
iskoláinkban leendő bevitele már évek óta fog­
lalkoztatja tanügyünk vezérférfiait s már a 
közel jövőben talán megleend oldva a kérdés 
mely hivatva lesz a munkát, mint a foglal­
koztatva oktató tanítás központjává tenni, 
úttörő munkát végzek jól tudom s azt is tu­
dom, hogy kísérlet lesz e müvem, de ha e 
kísérletem az ügyet egy lépéssel előbbre viszi 
a megvalósulás felé, — fáradságom jutalmazva 
leend. — Munkám négy füzetben fog megje­
leni s mindenik 10—12 iv tartalommal 120—• 
125 a szöveg közzé nyomott magyarázó képek­
kel lesz ilusztrálva. A egyes füzetekben a já- 
tékszerü munka tanítást úgy vittem keresztül 
hogy a 8 éves gyermek is önállóan dolgozha- 
tik belőle. Az adott ismeretek pedig élvezetes 
és oktató olvasmányokul szolgálhatnak. — 
Az I. füzet az anyag játékszorü feldolgozása 
mellet hasznos ismereteket is ad, melyek a 
munkaközben sorolandók elő. A II. füzetben 
a pazir és szalma, a Ill-ikban a fa és füzvesz- 
sző s végre a IV-ikben ismét az anyag min­
tázás! munkákat fogom tárgyalni, bemutatni 
és hasznos ismeretekkel kapcsolatba hozni. 
A jelen alkalommal csak az 1-ső füzetre hí­
vom fel a t. Kartársak és igen t. szülők be­
cses figyelmét és szives támogatását. E_ füze­
tet sajtó alá rendezem s 1897 ápril. 10-én fog 
megjelenni. Előfiizetési ára 1 korona 20 fillér, 
mely összegnek postautalványon leendő be­
küldése után a füzetet bérmentve küldöm 
meg. Csinos kötésű példányok ára 2 korona. 
(1 frt.) Az ismert szakiró munkáját ajánljuk 
olvasóink figyelmébe.

A magyar szellem önálósága. Nap­
jainkban, midőn költőink és Íróink túlnyomó 
részt külföldi irányokat utánoznak, színháza­
ink tömegesen hozzák be az idegen léhaságo­
kat, tudásaink a külföldi tudományt szolga­
módra másolják, ollózzák s a magyar nemzet 
eredeti szelleme semmi téren sem érvényesül­
het: — Palágyi Menyhért heti szemléje a 
„Jelenkor“ mely immár második évfolyamába 
lépett, czélul tűzte ki magának, hogy állandó 
szellemi harczot folytat az idegen századvégi 
léhaságok ellen az irodalom, művészet és tu­
domány terén. Fennállása óta a „Jelonkor“ 
máris számos nagyfontosságu kérdésben vitte 
a kezdeményező szerepét és aratott sikert. A 
„Jelenkor“ kezdeményezte az uj nyelvtisztitási 
mozgalmat, mely a magyar nyelvből az ide­
gen kifejezések kiküszöbölésére törekszik. 
Szópályázatain sok száz pályázó vett részt s a 
beérkezett magyar szók közül máris sok ment 
át a közhasználatba. A „Jelenkor* vitte a 
vezérszerepet a léha színmüvek beözönlése 
ellen; számos értekezésben és tanulmányban 
az önálló magyar böcsészet, széptan, állam­
tudomány alapjait vetette meg. Szépirodalmi 
munkái közül említjük „Az ember tragédiája,, 
halhatatlan szerzőjének Madáchlmrének 
oddik kiadatlan munkáit, melyek Madách 
ismeretlen remekeinek egész sorozatával lep­
ték meg az irodalmi világot. Az eddig meg­
jelenteken kívül a „Jelenkor“ még egész soro­
zatát fogja közölni Madách remekeinek. 
Megemlítjük, hogy a boltogult költő V aj da 
János utolsó müvei is a Jelenkorban láttak 
napvilágot. Elő költőink és Íróink javarésze 
munkatársa a Jelenkornak. A lap szerkesztő­
sége és kiadóhivatla : Budapest, József-körut 
60. Előfizetési ára negyedévenként 2 frt.
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Férjuram az ablakon.
— Jelenet az éjszakában. —

Óreg, özvegy asszony lakott a lányával 
a sáros külvárosi utczák legsárosabbikában. 
Amilyen öreg és csúnya volt az öreg asszony 
olyan fiatal és szép volt a lánya. Szebb, mint 
az oltár Mária-képe, de szegényebb, mint a 
templom egere.

Az öreg asszony dolgozott, a lánya pe­
dig várta a szerencsét. És nem is hiába, mert 
egyszer csak akadt valami kikcnt-kifent úri 
ember, aki hamarosan bejáratos lett a házhoz. 
Stiglincz urnák hívták.

Mindennap eljött. Garmadaszámra hordta 
az édességet a kisasszonynak.j

Egyszer aztán szörnyű komolysággal 
állított be. Még köszönni is elfelejtett. Nem 
sietett a szobába a kisasszonyhoz, hanem 
künn maradt a konyhában az anyjánál.

— Engedje meg asszonyom, szólt Stig­
lincz ur aflkalapját pörgetve kezében — hogy 
megkérjem a kisasszony kezét. Már régóta
szeretem . . .

— Mily megtiszteltetés !
— Részemről a szerencse — udvarias- 

kodott Stiglincz ur.
Néhány pillanatig némán néztek egy­

másra, majd az özvegy szólalt meg.
— Ugy-e nem sértem meg Stiglicz ur, 

ha azt kérdezem, hogy hol van a hivatala ?
— A hivatalom — dadogta az.
— No igen — biztatta az özvegv. Sose 

szégyelje, ha kis hivatalnok is, hiszen a bol­
dogult férjem is az volt.

— De nekem nincs hivatalom . . .
— Csak nem földbirtokos ?

N— Még nem.
— Talán kereskedősegéd ?
— Már nem.
— Akkor nem lehet más, mint pinczér \
Stiglincz ur lehajtotta a fejét, mintha 

valami nagy bűn terhelné a lelkiismeretét.
— Fizető pinczér . , .
— Nagyon sajnálom Stiglincz ur, de a 

lányom. , .
Stiglincz ur közbevágott:
— Nem sokáig leszek már az. Van öt­

ezer forintom s a jövő hónapban nagyvendég­
lős leszek . . .

Ötezer frt szép pénz. No meg a nagy- 
vengéglősné se utolsó rang ám a világon — 
gondolta az öreg asszony s maga elé képzelte 
a nagyvendéglőt, melynek pinezére, udvarosa, 
szakácsnéja, konyhalánya, szobalánya nagy­
ságázni fogja őt is. a lányát is . . .

Stiglincz megkapta a lányt.
*

Két esztendő alatt elúszott azt állítólagos 
ötezer forint. Stiglincz ur visszatért a városba 
a családjával, ő maga beállt a régi üzletébe 
fizető pinezérnek.

Éjjel-nappal dolgozott, hogy otthon ne 
érezzenok hiányt semmiben, de hiába ... A 
kiadások is megszaporodtak, a borravalók is 
mintha vékonyabban csippentek-csuppantak 
volna.

Az anyós ismét a cselédmunkát végezte, 
de a lánya . . No még csak az kellene, hogy 
a hivatalnok lánya súroló rongyot vegyen a 
kezébe 1 Nem a durva > konyhamunkára való 
annak a parányi kacsója, meg az arcza rózsái 
som azért virítanak, hogy a konyha gőzében 
fonnyadjanak el,

Stiglincz ur késő estig szolgált az étte­
remben s csak éjféltájban vetődött haza. A 
zsebében csörgött a pénz, amit két-három 
krajezáronként kapott a vendégektől. Minden­
nap volt egy marókra való . . .

„DEBRECZENI LAPOK*

De otthon fitymálták a sok csörgő réz­
pénzt, jobban szerették volna az ezüst forin­
tos csengését . , .

Bántotta ez a szegény embert, de nem 
szólt. Félt, hogy letorkolják, úgy, mint már 
többször is megtörtént.

Később mikor a sötét éjszakában haza­
felé botorkált, a hosszú sikátoron rendesen 
valami urfélével találkozott, aki feltúrt gal­
lérral, mélyen a szemére húzott kalappal sie­
tett keresztül gátolni a sártengoron.

Azelőtt senkivel som találkozott, mig 
most sűrűn megesett az ilyen találkozás, úgy 
hogy neki is föltűnt.

Mert hát azt valóban furcsának találta 
Stiglincz ur, hogy mit mászkálnak éjjel az 
urak éppen ebben az utczában, ahol ő lakik. 
Vájjon hová járnak ?

— Annyi bizonyos, hogy a külváros sá­
ros utczáin nem hiába sározzák be a lakczipői- 
ket — gondolta magában.

És Stiglincz ur valami csintalant gondolt 
és mosolygott.

. . . Mikor megtudta Stiglincz ur is, 
már az egész utcza tudta.

Chimay herczeg elválik a feleségétől, 
nem azért, mert megcsalta, hanem mert meg- 
hurczolta a nevét, az ősi czimerét . . .

Pupák Gerzson nem herczeg, csak csiz­
mafoltozó s mégis közős a sorsa a herczegé- 
vel. Pupák uramnak az a nézete, hogy ilyen­
kor meg kell verni az asszonyt. De hát ket­
tőn áll a vásár s úgy lehet, hogy a felesége 
tángálja cl őkéimét . . .

Sárkány Péter tanyásgazda az úgyneve­
zett nagytermészetü emberek közül való. Ő 
agyonüti a hűtlen asszonyt első felindulásá­
ban. Ásóval, fejszével vagy azzal, ami keze- 
ügyébe esik.

Stiglincz ur nem tesz ilyent. Otthagyja 
a hűtlen asszonyt a két gyermekével. Úgy 
is tett.

Az asszony nem igen bánta. Könnyü- 
vérü teremtés volt. Élte a világát mással, má­
sokkal . . .

Stiglincz ur hónapos szobát bérelt. 
Mikor éjféltájt hazavetődött, nem tudott el­
aludni.

Az ágya fölött egy női arczkép volt. 
Amig azt meg nem csókolta, nem tudta 
álomra hajtani fejét.

Bolondos szivü ember volt Stiglincz ur. 
Mindig azt hitte, hogy egy napon csak visz- 
sza fog térni hozzá a hűtlen asszony ... És 
ő akkor megbocsájtana.

De az asszony nem jött.
Stiglincz ur nem győzte várni.
Éjfél után, mikor az étterem kiürült, ta­

lán önkénytelenül ment arra a külvárosi ut­
cza felé, amelyben azelőtt lakott . . . Mikor 
a sikátorhoz ért, futásnak eredt.

Már messziről látta, hogy ablakból lámpa 
fény szűrődik az utezára.

Óvatosan, mint a tolvaj, fölkuszott a 
falpárkányra, s a függönyön keresztül beku­
kucskált.

A feleségét látta, a mint a párolgó theát 
önti egy idegen urnák. Azelőtt neki öntötte 
így . . . Stiglicz ur tágra nyitott szemekkel 
néz be s theás csészében, a melyből most az 
a másik iszik, a sajátját ismerte meg . . . . 
De nini, ez a másik közelebb húzódik a fe­
leségéhez, most hirtelen átkapja a derekát.

Stiglincz ur felordit és dühösen vág ök­
lével az ablakra, maga pedig egyensúlyt ve­
szítve a földre bukik. Az üvegszilánkok meg- 
karczolják a kezét, az arczát . . .

Február 28.

Fölugrik. Futni szeretne, de okkor két 
sötét alak veti rá magát. A rendőri őrjárát 
. . . Bevitték.

Ma aztán fölvezették a kihágási biró 
olé. Nem tagadta, beismerte, hogy ő verte bo 
az ablakokat.

— Hh, hm ... — mormogja a kihágási 
biró. Kissé furcsa, hogy valaki a felesége {la­
kásának az ablakait verje be. Talán kissé 
kaputos volt ?

— Nem én. Szinjózan voltam.
— Talán valami látvány fölizgatta ?
Stiglincz ur ijedten néz föl, majd han­

gosan, zokogva tördelte 1
— Nagyon szeretem kapitány ur azt a 

rossz asszonyt, nagyon szeretem ...
A kapitány ur szive is megesett a sze­

rencsétlenen s a kapitány urnák van szive ,is 
az ilyesmihez . . . Két forintra büntette Stig­
lincz urat, közcsendháborit ásért.

Savoyard.

Újdonságok.
— Istenitiszteletek. Holnap vasárnap a 

dobreczeni templomokban a következő sorrend­
ben fognak isteni tiszteleteit tartani: a refor­
mátus nagytemplomban : Dicsőfi József lelkész 
Kistemplomban: Szilágyi Imre s. lelkész, 
Kossuth-utczai vagy uj templomban : Mitro- 
vics Gyula lelkész, ispotály templomban: K. 
Tóth Kálmán. — A róm. kath. templomban 
reggel 9 órakor misét tart dr. , Wolaffka 
Nándor püspök, fél 12 órakor Molnár Kálmán 
misézik. 7 órakor misét tart Hamernyik Sán­
dor, Szentbeszédet mond Molnár Kálmán, 
Délután litániát Kovács Márk, keresztény- 
tanítást és rózsafüzér ájtatosságot dr. Wolaffka 
Nándor mond. — A lutheránus templomban 
délelőtt 10 órakor istenitiszteletett tart Ma- 
terny Lajos lelkész, d. u. 8 órakor Geisztlinger 

I Pál 8. lelkész végzi az istenitiszteletet.
— Személyi hir. T h a 1 y Kálmán, 

Debreczen sz. kir. város első kerületének or­
szággyűlési képviselője szombaton itöbb kép­
viselőtársával városunkba érkezett, hogy a 
függetlenségi párt bálján jelen legyen.

— Hymen hir. Boldizsár András és neje 
Jedlovszky Róza leányát Jolánt, dr. Bol­
dizsár Kálmán iparhatósági kapitány testvér- 
húgát, e héten jegyezte el Nógrády Lajos, 
magyar államvasuti tisztviselő a debreczeni 
üzletvezetőségnél.J

— Halálozás. A vármegyeháza homlok­
zatán szomorúan leng a fekete lobogó, hirdeti, 
hogy Hajduvármegyónek gyásza van, Szől- 
1 ő s s y János tiszti főügyész meg­
halt. A megboldogult halálhíre villámgyor­
sasággal terjedt csütörtökön reggel a város­
ban s mindenütt a legnagyobb megdöbbenést 
keltette, mert az elhunytban mindenki a 
minta jollemes férfit becsülte és szerette. Do 
nemcsak ez volt Szőllőssy János, hanem a 
legjobb, legszeretőbb, odaadó férj, családapa 
s a legönzetlonebb kollega is, a kit, a kik 
ismerték mindannyian nagyon szerették. Tár­
saságának mindig kedvenczo volt. Elhunyt a 
megboldogultban a kiváló jogász s hivatal­
nok is; a kinek pontossága, lelkiismeretessége 
példányszerü volt. Szóval olyan embert so­
dort el a kérlelhetlon halál, a kinek sikerült 
a maga számára mindenfelé a legnagyobb 
becsülést s tiszteletet kivívni. Temetése pén­
teken délután ment végbe óriási részvét 
mellett.

— Áthelyezett tanár. A földmivelés- 
ügyi miniszter Csérer Lajost, a dobreczeni 
gazdasági tanintézet ügybuzgó sogédtanárát 
a keszthelyi gazdasági tanintézethez hason 
minőségben áthelyezte.

— Dráma a mézeshetekben. Nánássy 
Sándor hajdú szoboszlói jómódú legény bele­
szeretett Csaszy Jujiskába s el is vette volna 
de apja négy on ellenezte a házasságot. A le­
ány férjhez ment, a napokban esküdött. Hét­
főn este levelet kapott Nánássy tói, lakására
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hívta kedden délelőttre. A menyecske elment. 
Bezárkóztak s nem sokára pisztoly durranás 
hallatszott belől rül. Az öreg Nánássy rájok 
törte az ajtót. Csaszy Juliska halva feküdt a 
padlón s a fiatal Nánássy mellette a halállal 
vívódott. Levelet hagyott 
mind a kettő. Ezek szerint közös el­
határozással indultak a halálba- A legény 
ezenkívül azt is meghagyta levelében, hogy 
örökségét a Hajdu-Szoboszlón felállítandó 
gymnasiumnak adják

— Kossuth utczaiak kérelmei A 
Kossuth utczai lakosok kérvényt adtak be a 
város tanácsához, melyben azt kérik hogy a 
jóvasut mentén elvonuló fasort homoltassa 
fél a város, mert a sár miatt alig lehet ott 
járni. A tanács valószínűleg teljesíti a Kos­
suth utczaiak jogos kérelmét.

— V. H. Sz. Goldblatt Weisz Hermina 
és Weisz Béla Witter Miklóska temetése al 
halmával koszorú megváltás czimen 10 frtot 
adományoztak a vidéki hírlapírók szövetségé­
nek s a fentirt összeget mai napén lefizették 
a vidéki hírlapírók szövetségének helyi bi­
zottsága pénztárához.

— Eljegyzések. Ifj Csóka Sámuel, 
Debroczen sz. kir város aljegyzője, eljegyezte 
özv. Péter Pálné úrnő müveltlelkü leányát, 
Margitot. Legyen áldás és boldogság a meg­
kötendő örök frigyen. — D ö m s ö d i Kálmán 
polgármesteri iktató eljegyezte S z e n t p é- 
téri Ilonkát Szatmáriéi.

— Változás háziézredünkben. A VII. 
'hadtestparancsnoksága rendeletét intézett a 
Debreczenben állomásozó 39. gy. ezred pa­
rancsnokságához, melyben arról értesíti, hogy 
az itt állomásozó 2 ik és 3-ik zászlóaljat 
szeptemberben, közvetlen a nagygyakorlatok 
után elhelyezik Dobreczenből. A 2-ik zászló­
alj törzs két százada Nagyváradra, a 3 ik 
pedig Karánsebesre megy. Az 1-ső zázslóalj 
törzs két százada, mely jelenleg Nagyváradon 
s a 4-ik zászlóalj, mely Boszniában van, fog­
lalja el Debreczenben a távozó két zászlóalj 
helyét.

— Jótékonyság. A honvódőrmesterek báli 
bizottsága jótékony nőegyletünk árvaháza ró- 
részére : 40 frt adományt juttatott kezeimhez, 
melyet az egylet hálás köszöneté mellett nyug­
tat vanyozok. Debreczen, 1897. február 25. 
Szűcs Kálmán, nőegvl. pénztárnok.

— A tavaszi irtások. A mezőrendőr ka­
pitányság a tavasz közeledtével arra teszi 
figyelmessé gazdáinkat, hogy a hernyó irtást 
a szőllős kertekben pontosan eszközöljék, 
mert amezőrendőritörvények 
értelmében a közel jövőben az össszes 
kertsógeket1 vizsgálat alá veszik s a kik az 
irtást nem eszközölték, büntetés alá esnek. 
Hasonlókópen szól a figyelmeztetés az átme­
neti birtokosok és tanya tulajdonosoknak a 
szerb tövis és aranka irtásra vonatkozólag.

— Az ürmértékek hitelesítése. Gyak­
ran fordult elő az az eset, hogy tulajdono­
saik az űrmértékűket kijavíttatták s azután 
tovább is az eredeti nagyságban használták. 
Miután azonban ezeknek az ármértékeknek 
kijavíttatásával azok belső űrtartalma is 
változást szenved, a miniszter elrendelte, hogy 
minden kijavított ürmérték azonnal hitelesí­
tendő, ellenkező esetben azokat a hatóság el- 
koboztatja.

— Hortobágyi csikósok Amerikában.
Philadelfiában most alakult ogy társulat, 
mely különböző nemzetekből egy lovas, csa­
patot állít össze, melylyol azután körútra in­
dul Amerika nagyobb városaiba. Az ameri­
kaiak figyelmét, kik közül már nem egy látta 
a mi páratlan: délibábos Hortobágyunkat — 
nem kerülték el a debroczcni csikósok sem, 
kik szintén felszólítást kaptak a tervezett csa 
fiaiban való részvételre. Gerster Lajos az 
Egyesült Államok budapesti főkonzulja vál­
lalta magára a mi dólczeg fiaink szerződteté­
sét és felkérte Farkas Albert mátai biztost 
ki maga is hires lovas, hogy válasszon ki 
néhányat a puszta fia délezeg alakjai közül.

Farkas Albertnek sikerült is két nyalka 
csikóst szerződtetni, kik a felszerelésen és 
feljos ellátáson kívül 40 dollárt kapnak ha­
vonként. A két csikós, névszorint Kovács 
István és Debroczeni György xnárczius elején

Berlinbe mennek s ott találkozva a külön­
böző nemzetek lovasaival útnak indulnak a 
szabad Amerika felé.

— A rabok könyvtára. C s i k y Lajos 
a helybeli kir. törvényszék fogházának lel­
késze kérvényt adott be a tanácshoz, melyben 
a rabok könyvtárának gyarapítására ötven fo­
rintot kért. A tanács ezen kérelmet nem tar­
totta teljesíthetőnek részint azért, mert ez 
nem törvényhatósági, hanem állami intézmény 
és a kórt összeg a költségvetés már megál­
lapított tételei közt nem nyer fedezetet.

— A pesti rablógyilkos Debreczenben. 
Villám gyorsasággal terjedt el pénteken délelőtt 
városunkban az a hir, hogy Haas Wolf fővá­
rosi ékszerész gyilkosa városunkban tartózko­
dik. A hir eredete az, hogy egyik főtéri 
háztulajdonoshoz pénteken délután egy fiatal 
ember ment be kóregetni s a háztulajdonos 
állítása szerint a rablógyilkos személyleirása 
teljesen ráillik a kolduló fiatal emberre. Ré­
mülten sietett a rendőrségi központra, a hol 
az esetről jelentést tett. P ó s a 1 a k y Mihály 
ügyeletes rendörtisztviselő nyomban megtette 
a szükséges intézkedéseket s a készenlétet 
mozgósította az állítólagos gyilkos kózreke- 
ritósére, azonkívül az említett házat az egész 
éj folyamán őriztette, de nem sikerült a kol­
duló fiatal embert kózrekeriteni. A gyilkost, 
mint értesülünk Zilahon elfogták.

— A gyufaadó, mely egy óv előtt élén­
ken foglalkoztatta a közvéleményt, megint 
napirendre kerül. Mint ugyanis velünk köz 
lik, az összes magyar és osztrák gyufagyáro­
sok márczius elején kongresszust 
tartanak Bécsben, a melyen megálapodnak az 
aj adóval szemben való állásfoglalásuk és az 
adó rendsseresitése esetén való uj munkakö­
rük tekintetében.

— Két jó madár. Link Lipótnak a Hatvan- 
utczai Stark féle faraktárban levő bőrszáritó- 
jából négy darab fólnyers lóbőr eltűnt, Ke­
resték kutatták a tolvajokat, a mig végre 
Kraut Móricz házaló rávezette a rendőr­
séget a nyomra. Ugyanis Szabó János és 
Gál Sándor rovott múltú emberek neki akar­
ták eladni a nagydarab lóbört, de ő ráismert, 
hogy azok a L i n k Lipót szárítójából valók. 
A két jómadarat a rendőrség letartóztatta s 
kihallgatásuk után átkisérték őket a királyi 
ügyészség fogházába.

—- Váltóhamisitó parasztasszony. Ra­
vasz fondorlattal véghezvitt váltóhamisítást 
követett el egy eddig ismeretlen parasztasz- 
szony a debreczeni első takarékpénztár ká­
rára, ötvenöt forintot vevén fel az intézetből 
Láda István, Szűcs János és Lakatos Mi­
hály gazdaemberek nevére hamisított váltóval. 
A rendőrség a legmesszebb menő intézkedé­
seket tette meg a tettes asszony kózrekeri - 
lésére, azonban ez még mindez ideig sikerte­
len maradt; a ravasz hamisító olyan ügyesen 
tud elrejtőzni a kutatások elől, hogy nem 
bírnak ráakadni. A rendőrség különben az 
ez ügyre vonatkozó összes iratokat áttette a 
királyi ügyészséghez

— Egy szabályrendelet sorsa. Deb- 
reezon sz. kir. város a korcsmárosok, ven­
déglősök ipartestületének alapszabályait fel­
terjesztette a kereskedelemügyi m. kir. mi­
niszterhez. Az alapszabályt nevezett minisz­
ter pótlás végett visszaküldte s csak ennek 
megtörténte után erősiti meg.

— A dohány tőzsdék uj illetéke. A 
doliánytőzsdék ez ideig kamarai illetéket nem 
fizettek. A kereskedelemügyi miniszter egy 
legújabb rendeletével azonban ezt megvál­
toztatta mert a dohánytőzsde üzletek s jövő­
ben valamennyien kamarai illetékkel lesznek 
szintén megrovandok.

x Mozgósítás esetére, a jelenlegi há­
borús időben nagyon ajánlatos, hogy tartalé­
kos tisztek az okvetlen szükséges tábori fel­
szereléseket minél előbb szerezhessék be 
Blum és Társa egyenruházati intézetében Bu­
dapest, IV. sütő utcza 2.

x Küry levele. A Majypole Soap ve­
zér képviselőségének Budazesten. Kötelessé­
gemnek tartom, hogy elismerésemet nyilvá­

nítsam a kitűnő M y pole angol festő 
szappanért, melynek festési ered­
ménye valóban meglógott. A külömböző 
szinczeieknek finomsága, frisoségo és hogy 
ezen kitűnő találmányai régi, hasznavehetet­
len ruhákat egész újjá lehet változtatni, vá­
rakozásomat felülmúlta. Nem fogom elmu­
lasztani aMaypole Soapot tár­
saimnak legmelegebben ajánlani. Küry 
Klára.

x T. Olvasóinknak ajánljuk Ehrent- 
reu és Fuchs Testvérek gazdag bútor- 
raktárát (Budapest Teréz-körut 8 , alap it lá­
tott 1871-ben. a hol, úgy készpénzen, mint 
megbízható vagyoni viszonyok közt levők 
részlet fizetés re is vásárolhat­
nék mindennemű bútort, képet, tükröt, egy­
általán egész lakberendezéseket a lógjHiányo­
sabban. Árjegyzék ingyen és bérmentvo.

— A debreczeni kir törvényszék telekkönyi osztá­
lyánál. —

1. Özv Nagy Istvánné Fekete Juliánná, 
Fekete János és Fekete Sára mint kiskorú 
Fekete István képviselője eladják 3591 sor­
számú házas telküket Szolnoki Juliánná Bre- 
czina Jánosné mint kiskora Csapó Juliánná 
gyámjának 1500 írtért.

2. Smid György eladja a debreczeni 
6874 sz. tkben foglalt Ondódi földjeit nejének 
született .Jenes Juliánnának 580 frtért.

3. Özv. Silberman Joachimné Brick Háni 
1448. sorszámú házát átruházza leányai Ad­
ler Ignáczné, Silberman Regina és Silberman 
Eszternek.

4. Albert Istvánné úgy is mint kiskora 
gyermekei gyámja és Albert István Csokonai 
1460. sorszámú 5100 frtra becsült házukat, 
Gulyás Géza és neje Tóth Juliánná pereezos- 
utczai 657. sorszámú 2650 frtra becsült há­
zukkal.

5. Szilágyi Lajos és nejo Dobszai Mária 
tulajdonát _ képező 2851. sorszámú házát ve 
szik Gulyás István és neje Dómján Juliánná 
1400 frtért.

6 Kiss József és neje Nagy Juliánná 
1 hold 950 □ öl területű szántóföldjét meg­
veszi Kovács István 400 frtért.

7. Sós Gábor és nejo Barna Eorzsébet 
a debreczeni 2837. sz. tkvben foglat 7423 hrsz. 
ondódi földjüket megveszik Miskolczi István 
és neje Vedres Zsuzsánna 400 frtért.

8. Nagy Bálint és nejo Szodrai Sára 
megveszik Bencze István és neje Nagy Juli­
ánná 413 □ öl területű Csapókért szőllőjükot 
875 frtért.

9. Zöld István és neje Zombor Eszter 
Kossutli-utczai 240 sorszámú házukat ondódi 
földjével eladják Nagy Lajos és nejo Sze­
gedi Eszternek 4500 frtért.

10. Pávai Imre temető-utezi 3656. sor­
számú házát megveszik Jánki István és neje 
Végli Mária 3000 frtért.

11. Feke Antal és neje Siteri Lidia liba- 
bertsori i 191 sorszámú házas telküket eladják 
Szabó Lajos és neje Simon Rozáliának 1600 
frtért.

12. Jéna Dániel és neje Hegedűs Mária 
megveszik Polgári József 4 hold 1200 □ öl 
területű ujosztásu földjét 1400 frtért.

13. Dézsi Sándor és neje Nádas Eszter 
boldogfalva! szellőjét megveszik Tóth Péter 
és neje Pataki Zsuzsanna 800 frtért.

14. Gombos János és neje Fórián Sára 
megveszik Fábián Ede és neje Fischer Anna 
244 □ öl területű csapókerti szellőjüket a rajta 
levő házzal együtt 800 frtért.

15. Kovács József 3101. sorszámú házá­
nak fele részét átruházza neje született Mol­
nár Juliánnál1» 600 frt becsértékbon.

16. Kiss Juliánná Dézsi Lajosnó 1416. 
sorszámú házának s ondódi földjének fele­
részét elajándékozta férje Dézsi Lajosra 1500 
frt becsértékbon.

17. Elek János és neje Tóth Zzuszánna 
megveszik Bögre László és nejo Szabó Sára 
312 □ öl területű vénkerti szőllőjét a rajta, 
levő épületekkel együt 1780 frtért.
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Mulatságok.
Nyomdászok dalestólye. Az ólomtor- 

"hcs levegő kitartó munkásai is oda kívánkoz­
nak egyszer a tánezterem vérforralóan langyos 
illatos levegőjébe. A debreczeni nyomdászok 
legközelebbi ülésükön elhatározták, hogy a 
jövő hó h a t o d i k á n dalestélylyel egy­
bekötött tánczraulatságot rendeznek. A mulat­
ság, mely iránt nagy érdeklődés mutatkozik, 
igen sikerültnek Ígérkezik.

Hovód őrmesterek bálja. Vasárnap este 
tartották a debreczeni honvéd gyalog ezred 
őrmesterei báljukat a „Margit“ fürdőben, me­
lyen bálanya lady patronesse Nyíri alezre- 
desné volt. A bálon ott voltak : J e k e 1 fa­
lu s s y tábornok, Biró honvédhuszárezredes 
Dobieczky Sándor vasúti üzletvezetőt, 
Draugentz, Dobos Vurmb alezredes 
C s i c s e r honvédhuzárőrnagy, dr L e m b er- 
gor törzsorvos, a honvétisztikar teljes szám­
ban. Úgyszintén képviselve volt a mulatságon 
a honvédhuszár és a közöshadseregbeli tiszti­
kar. A bál nagyon kedélyes, fesztelen hangulat 
mellett a reggeli órákban ért véget.

Hangverseny B.-Ujvároson. Nagyon si­
kerültnek Ígérkező s érdekes hangverseny
lesz a jövő márczius hó 7-én B.-Ujvároson 
A hangversenyt B.-Ujváros előkelősége ren­
dezi s mi ránk debreczeniekre már csak azért 
is érdekkel bir, mert színtársulatunk két éne­
kesnője is gazdagítani fogja a műsort több 
énekszámmal. — Énekelni fognak ugyanis a 
hangversenyen Kállay Lujza és Szende Anna. 
Humoros felolvasást fog tartani Bereczky La­
jos hirlapiró társunk, mig Nagy Kálmán 
törvényszéki jegyző szavalattal, Szűcs Kálmán 
pedig hegedüjátékkal működik közre a hang­
versenyen. — A hangversenyre természetesen 
JDebreczenből is sokan átrándulnak.

Debreczen, február 27.

Apróságok.
Apró hirdetések.

fűzőké asszony olyan öreg 
Úr levelét várja,
Kinek üres bár a szive,
De telt a tárczája.
Ne gondoljon ezért rosszat 
Senki fia rólam, — 
Tisztességes asszony vagyok ! 

. . . Czim a kiadóban.

Hónapos szobába 
Kerestetik lakó,
S fiatal özvegynek 
Lakótlan szivével 
Azonnal kiadó"
Barna legény nagykorú hölgy 
Barátságát kéri,
Kinek szives pártfogásért 
Szerelmét Ígéri.
Főelve az önzetlenség,
Nem ad semmi másra. 
Titoktartást fogad úri 
Becsületszavára.
Csak húsz éves, egészséges, 
Vidám és fiatal, —
Pontos czimét megmondja a 
Kiadó hivatal.

Dicsekvés.
— Tátikám, ma engem próbált a Szöl- 

gyény tanár ur, énekelem magamat.
— Nű és mit mondta ?
— Azt, hogy én úgy énekelek mint egy 

madár!
— Nü, de micsoda madár ?
— Mint a holló !

Mózes hetek.
— Nű, Áronlében, nem tonálsz, 

voltam a bálon edj sinos maszk ?
— Szálilében, sok oztot mondok, neked 

volna moszáj mindig álorezot hordani.

hojd

Sokat kivan.
— Oh, csak addig élhetnék, sóhajt fel 

egy színész halálos ágyán, a mig legalább 
adósságaimat kifizethetem !

— Micsoda ? — kiált fel a mellette ülő 
orvos, csak nem akar örökké élni.

Színészi czivódás.
Énekesnő (czivódva társnőjével) :
— Ha ón egyszer rosszul érzem magam, 

az többet számit, mintha maga háromszor 
fellép.

hi-
Baromvásáron.

V e v ő. De aztán nincsen-e valami 
bája ennek a tehénnek.

Eladó. Dehogy van ! Azaz hogy mégis:
rúg, mikor fejik. . .

V e v ő. Az nem baj, hiszen úgy is az
anyósom feji.

A
Apárisi diákok tudvalevőleg za­

jos tüntetést rendeztek a krétai

Budapesti gabonatőzsde. Reich Jenő 
és Tsa heti jelentése : A buzaüzletben örven­
detes változás állott be. Az árakban azonban 
nem állhatott be fényesebb javulás és a forga­
lom sem tudott megélénkülni, mert a kivitel csak 
nem teljesen tétlen. A határidő üzlet­
be n az amerikai árhanyatlás daczára marad­
tak az árak, a tengertuli jegyzéseknek nem 
tulajdonitottak kiváló fontosságot. A héten a 
következő ármozgások voltak, Szkv. búza 
táv. 8'04—8"20. Szkv. b u z a m á j-j un-ra 
8"03—8 17. R o z s táv. 6'64—6'80. T e n g er i 
m á j—j u n-ra 3"87—4.01. Zab t a v.-r a 
5" 94-610.

Az étteremben.
— Pinczér, ez a rostélyos olyan kemény, 

hogy az ember nem eheti meg úgy magá­
ban. , , ,

— Hozzak kérem mustárt vagy burgo­
nyát, rizst, zöld borsót ? .

— Legjobb lesz, hozza el a szomszéd­
ból a fogorvost.

Betű szerint.
— Nem tudja kend, hogy becsületes em­

bernek, mikor éjjel haza megy, nem szabad 
úgy kurjongatni a Kossuth-utczán ? formed 
egy nagyokat kurjantó fiatalemberre a ren-

— De hiszen én még nem megyek haza 
— Védekezett az ifjú.

Sertéspiaci. B u d a p e s t-K ő b á n y a 
1867. február 27.

Magyar elsőrendű Öreg nehéz 
páronkint 400 klgron felüli súlyban (— — 
irtól — krig. Öreg közép (páronkint 300
400 kgr. súlyban)--------krtól--------
klgr. Fiatal nehéz (páron — 320 klgron fe­
lüli súlyban) —54 krtól 55-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) —54 
krtól 55— krig. Fiatal könnyű (páronkint
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól------
krig. II. Magyar szedett: Nehéz (pá 
ronkmt 280 klgron felüli súlyban) —52 krtól 
— 53 krig. Közép (páronként 220—280 kgr.
súlyból) —.44 krt ------ 45 krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban —---- 43
krtól —44 krig. Hl. Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —51 krtól 
62— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr. 
súlyban) —49— krtól 50 — krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —47— 
krtól 48 krig.

Sertés létszám : 1897. évi február hó 
26. napján volt készletben : 8109 darab 1897 
évi február hó 24. napján felhajtatott 1082 
drb 1867. február hó 24. napján elszállitta- 
tott 369 drb. 1867. iebr. hó 25. napjára maradi 
készletben 8822 drb. Hizottsertés forgalom 
változatlan.

események alkalmából a görögök mellett. A 
Figaro egyik számában Capus a következő 
krokit Írja ennek a tüntetésnek a tréfás jel­
lemzésére : , . , , , ,A gyermek: (tizenhárom eves; ha­
zatérve az iskolából.) Le Törökországgal!

A z a p a : Megtiltom nehed, hogy olyan 
frázisokkal élj, a melyeknek sem fontosságá­
val, sem értelmével nem vagy tisztában 1

a gyermek: Hogy mennyire tisztá­
ban vagyok, annak bizonyságául csak a kö­
vetkezőket jegyzem meg : Egy rendőr előtt is 
úgy kiáltottam fel s ő azt mondotta nekem, 
hogy ha csak két évvel öregebb volnék, be­
vinne a dutyiba.

Az apai Szerencsétlen fiú, te, nem jobb 
volna rád nézve, ha inkább iskolai dolgaid­
dal foglalkoznál ? Mindig utolsó vagy az osz­
tályban.^ y e r m e k . Ah ! Vártam már ezt, a 
megrovást ! . . . S igazán pompás 1 Ah ! En 
mindég az utolsó vagyok!

Az apa: Vagy azutolso előtti 1 Ugyan 
egy példát rá, a mikor előbbre

Szabad választás.
Apa. Nesze, Móriczlében, hét krojezár, si- 
nálhatsz vele o mit okorod. De hojdho nem 
veszel mogodnok rojto kenjeret, kihositok 
neked o hosodat 1

jö-
Hangversenyen.

K o h n. Miranda kisosszon valóban 
nörően enekel.

Blau. Wie bájszt jönörően ? Ho volna 
nekem ő tüle o hong, én is tudnám égy 
énekelni.

A megalázás netovábbja.
Moskovicz, ez a szemfüles debreczeni 

rendőrbiztos, éppen akkor fogta el Káposzta 
Botit, mikor egy kirakatot akart feltörni. No­
sza, viszi be a városházára, hogy megismer­
tesse vele a dutyi belsejét. Amint Káposzta 
benéz az ajtón, indignálódva fordul a biztos­
hoz :

— Ez is börtön ? Hát ide, ebbe a piszkos 
lyukba akarnak engem bekovártélyozni, aki 
hét esztendőt töltöttem az illavai börtönkas­
télyban ?

No még ilyen szégyen sem esett rajtam!

mondják
mentél! „ ., . „.A gyermek: (hidegen) : Hja, a sors
változó. , . , . 0Az apa: Mit akarsz ezzel mondani r 

A gyermek: Az ember néha utolsó, 
néha pedig, a mikor komolyabb dolgokról
van szó, az első ... .

Az apa: Mit jelent ez a titokzatosság f 
A gyermek: Ma vizsgáztunk . . . 
Az apa: Nos ? ,
A gyermek: Es nem voltam am az

utolsó. ,
A z a p a : Mi az ördög voltai hat (
A gyermek: Találd ki !
Az apa: Ej, beszélj márl 
A gyermek: A legelső voltam.
A z a p a : A legelső ? Es miben ? 
a gyermek: A görög fordításban. 

Van az osztályunkban egy török . . . buh j 
milyen dühös volt rám ! Éljen Görögország.

A „csicsogó“ kocsmában.
S u h a c z. Húzd rá, more, bankó üti a mar­
kodat 1

Prímás. Csák ázs is ne voná olyan 
hámis, mint á picsulák, amiket á tálcsára 
sokott lenni 1

Szerkesztői üzenetek,
B . . . . r B. Helyb. Nem közölhető.
K. Helyb. Jövő számunkban biztosan 

jönni fog.
H. P. Bevált. Hazafias üdvözletét meg 

hazafiasabb üdvözlettel viszonozzuk. ,
Cyurka. Sziveskcdjen előbb Györgygl® 

nőni ki magát. Akkor aztán tegye le a P°1- 
gari bíróságnál a főesküt arra, hogy sohasem 
fog verset Írni.

Február 21.

Schwa
ingatlan és

k ö z v e t
DEB

Miklós-utcza
(Frohner-sz

Földbirtokok, há 
szállók és kertek 
szonbérbeadása

Kiadó borm
egy igen jó helyet 
május elsejétől kia

Eladó füszei
utczában egy telj 
vegyes Iroreskedés 
kötező. Évi haszon 
konyha és kamará

Egy magán
és német lovelozéí 
sen jártas hivatalt
keres

Ötezer for
gazdatiszti állást k 
végzett, a gazdáik, 
talattal biró egyén

Május hó el 
kiadók.

Nagy vállal;
pénzzel rendelkezi

Kiadó ven
városban egy igen 
sen berendezve ha 
kiadó.

3—400 hold
óval, vagy a nélki

Kitűnő tala,
szonbérbe kiadó.

Egy jó mc
lévő füszerüzlet, 
gal, betegség s cs 
eladó.

Törlesztései 
tokokra, házak 
vagy hosszabb i 
negyed részéig, 
hatlanul, legelői 
eszközöltetnek.

Eladó ház.
adómentes szép u;

Kiadó lakás
számú házban hál 
iából álló lakás p 
külön udvarral 3 
kiadó.

Társ kérést
a milyen sem Do 
nincsen 500 frt k 
kerestetik. Az üzl 
vállalkozhatnak.

Haszonbért
megy ében 1500 k 
legelő, makk ten 
igen sok tisztás v 
mi igen előnyös, 
holdas sima terül 
rolyó viz ebben i 
helyszirion kapha

Kiadó gyÓÉ
°gy gyógyfürdő, i 
reoma bántalmat 
kiadó.

Beiratások 
tanul adatnak.

Dijak csak 
teben fizetendő
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Február 21. „DEBRECZENI LAPOK“

Schwarz Márton
ingatlan és jelzálog kölcsön ^

közvetítő irodája 
DEBRECZEX

Miklós-utcza sarkán 1904. sz. a. 
(Frolnier-szállodával szemben).

Földbirtokok, házak, erdők, tanyák, ka­
száltok és kertek, vétele, eladása és ha­
szonbérbeadása a leggyorsabban eszkö­

zöltetnek.
Kiadó bormórós. a n. Péterfia utczán

egv igen jó helyen fekvő bormérési helyiség 
május elsejétől kiadó._______________ ____

Eladó füszerüzlet. Egy nagy forgalmú 
utczában egy teljesen berendezett fűszer és 
vegyes Iroreskedés eladó áruk átvétele nem 
kötező. Évi haszonbére a boltnak, egy szoba 
konyha és kamarából álló lakással 260 frt.

Egy magán hivatalnok. Ki a magyar
és német levelezésben és könyvelésben telje­
sen jártas hivatalos órán kívül foglalkozást 
keres

Ötezer forint óvadékkal, megfelelő 
gazdatiszt! állást keres, egy gazdasági iskolát 
végzett, a gazdálkodás terén több évi tapasz­
talattal biró egyén.

Május hó elsejére szép úri lakások 
kiadók.

Nagy vállalathoz, négy ezer forint kész- 
pénzzel. rendelkező társ kerestetik.

Kiadó vendéglő, közelvidéki mező 
városban egy igen jó meneteld fogadó telje­
sen berendezve haszonbérbe 3 vagy 6 évre 
kiadó.

3—400 hold területű birtok instrukti- 
őval, vagy a nélkül haszonbérbe kerestetik.

Kitűnő talajú 1200 holdas birtok ha­
szonbérbe kiadó.

Egy jó menetelő, és élénk helyen 
lévő füszerüzlet, italmérési és tőzsdejog­
gal, betegség s családi körülmények folytán 
eladó.

Törlesztéses jelzálog-kölosönök bir 
tokokra, házakra, telkekre, rövidebb 
vagy hosszabb időre a becsérték három 
negyed részéig, az intézet által felmond 
Íratlanul, legelőnyösebb feltételek mellett 
eszközöltetnek.

Eladó ház. Nyil-utezán ,egy 10 évig 
adómentes szép uj ház eladó. Ara 3200 frt.

Kiadó lakás. Csapó-kokas utcza 526 
számú házban három szoba, konyha, kama­
rából álló lakás pinczóvgl, fás színnel egész 
külön udvarral 3 vagy 6 évre haszonbérbe 
kiadó._____________'_________ __________

Társ kerestetik. Egy oly iparvállathoz
a milyen sem Dobreczenben, sem a vidéken 
nincsen 500 frt készpénzzel rendelkező társ 
kerestetik. Az üzletág olyan, hogy nők is 
vállalkozhatnak.

Haszonbérbe adó legelő. Szatmár 
megy ében 1500 kát. hóid erdős, bérezés nyári 
legelő, makk termésig kiadó. A legelőben 
5gen sok tisztás van. valamint folyó patak, a 
mi igen előnyös. Ugyanott egy másik 300 
holdas sima területű kaszálló szintén kiadó. 
Folyó viz ebben is van. Szalma és széna a 
hglyszinon kapható. ____

Kiadó gyógyfürdő. Szatmár megyében
°gy gyógyfürdő, moly különös köszvény és 
reoma bánfáimat meglepő sikerrel gyógyít, 
kiadó.

Beiratások és felvilágosítások díjta­
lanul adatnak.

Dijak csak a sikerült közvetítés ese- 
leben fizetendők.

Diis mellékkeresetet
nyújtunk mindazoknak, kik törvé­
nyesen engedélyezett 

sorsjegyeit részletfizetésre való 
eladásával foglalkozni kívánnak. 

Némi tevékenység mellett havonként 
150—200 frt könnyen megkereshető. 

Ajánlatok czimzendők:
May, Elfer és Adler 

bank- és váltó-üzlet 
BUDAPEST.

papi a n-gy ár
Debreczen, Széchényi-utcza.

Paplanok, madráozok
mérték szerint

gyorsan és pontosan elkészíttetnek.

KITÜNTETVE : az 1896. ezredéves orsz. kiállításon a kormány által állapított
„MILLENNIUMI ALL VMI ÉREM “ mel,

mely magas kitüntetésben a hangszer-csoport összes versenyzői közül kizárólag
csakis ezégünk részesült.
Több színházi, katonai és pol- 
gári zenekar, valamint a Buda­
pest fö- es székvárosi összes 
tüzoltó-testületek egyedüli 

szállítói.
fisÉL-

f®ÖSÉ&5Í

Mr 
W ]

Teljes zenekari 
szerelések

a legjutáoyosabb feltételek mellett.
Dalárda! üténybotok

művészi kivite;ben.
Dalárdái accord-jelzők.

1»

CHICAGO
Cottage-Organ-Co 

világhírű amerikai 
harmoniumgyárak 

kizárólagos képvise­
lői és egyedüli fő- 

elárusitói.
Valamint sajat 

gyártmányú minde­
nütt elismert ipj

iskolai, szalon- \fsJ 
egyházi I !

liarmoniumok,
a legdiuabb válasz- j 

tékbau.

Zenekapaczltások által leg­
jobbaknak elismert czim- 

balmok.
Községi és tornászati dobok 

jutányos árban.

A R I O S A.

Bármilyen és bármennyi darabot hatá­
sosan lehet eljátszani zenoismoret nél­

kül az Ariosán.
1. sz. Ariosa.................................. frt 18
1*4 » n aczélhanggal . . . frt 21
2 „ „ kettős énekhangokkal 36

aczélsippal.................................. frt 28
Az érczjátéklapok darabja . . . kr. 60

Harmonikák
kitűnő hanggal

2 frt tói 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10 frt 
és feljebb.

Különlegességek aczélhangu harmoni­
kákban.

Magyarország egyetlen és első harmonika-gyára

STERNBERG ÁRMIN és TESTVÉRE
ceávsz. ©e leír. szab. lxan.grszer-ipar 

Telefon. Telefon.
Budapest, VTi. kér., K eropesi-ut 36. szám.

a)., harmonikákról; b) mechanika zeuSő-mű vekről és zenélő dísztárgyakról; c) az összes 
ínminn hSrmf«/0 ’ x”"1 heBetluL fuvolák, czimbalmok, czlterák, harmoniumok, zongorákról stb. vidékre 
v gy e be mentve, Árjegyzék kérésnél kérjük megnevezni, hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.

f

i
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F E B E N c z-

PÁLINKA (sósborszesz)
VÉRTES gyógyszerész-féle

használatban a leghatásosabb.

Egy üveg 1 és 2 korona
\ Kapható gyógytárakban, drogueriákban sfüszerkereskedésekben. 
3

® fürdői köszvór.yszesz, injectio és capsules vegetales stb.IUIUUI KU9AVOII Y04DJ4 Mije vnv w«
__ _ . , -g-x v 1 Dr Rothschnek E. Wlihalovits IstvánRaktarak Debreczeilben. és Tóth Béla gyógyszerészeknél

valamint

Vértes Lajos sasgyógyszertárában Lugos, 438. sz.

Lt)

Tisztelettel tudatom a t. fogyasztó közön­
séggel, hogy a Sas-utcza 1H. sz. alatt lévő

_ örcsarnslc és étterem
vezetését folyó hó 15-én átvettem.

ízletesen készített ételek, kitűnő uj- és 
ó-borok, üvegezett borok s pezsgők kiszolgá­
lásával igyekezni fogok a t. vendégeim nagy- 
rabecsült pártfogását kiérdemelni.

Kőbányai Koronasör
egy pohár 8., egy korsó 13 kr.

Frissen készített villás reggeli (zóna).
Ebédek és vacsorák rendezését jutányos árban 

elvállalom. — Abonnomákat elfogadok.
Becses pártfogásukat kérve maradtam

mély tisztelettel

Dreier M. Károly
kezelő vendéglős.

Különlegességek a ve­
gyészeti laboratóriumból 

szépítő szerekre
Fischer Róberttól

a vegyészet orvosa ós szú- 
pitőszerész.

Becs, I , Habsburgergasse 
4. II. emelet.

Ilajirtó-szer (Epllatoire)
teljesen irtja az

arczból a szőrt, a kézről, karról stb.
A szőrt kellemetlen helyekről! eltávolítása.- — .............. úgy,hogy az ismét meg ne nojjon, a mai napig minden­

kinek hő óhajtása volt, mivel nem létezett szer, a 
mivel a szőr növését meg lehetett volna akadályozni. 
Nagy feltűnést azért kelt az én szerem,^ mely nem­
csak a szőrt irtja, hanem az utánanövést is meg­
akadályozza, annál inkább, mivel teljesen jótállók a 
szer biztos sikeréről, amennyiben kötelezem maga­
mat nem sikerülés esetén a teljes összeget vissza­
szolgáltatni.

A. különlegességek árai:
Hajirtó-szer (Epilatoire) nöa4!r me6Saad&6iyoazLfiuranai
kis üveg .... írt t>.~
ugyanaz 1 nagy üveg . . . frt 10.—j

mely az arczból és kezekről rögtön el-, 
Itlui'nullUvD, távolítja a szőrt, stb. dbként frt 1.— j

Szeplő elleni creme JoÄm. franco 20 kJii ^.\ 
Ózon, vízben feloldva 1 üveg (m mer) frt u 
Szőke-víz (Blondeau) 1 üveg (féi mer) m 3.-

IJ.íí |,0 ifnHncvnr* szőkétől feketéig 1 karton 
„IU lldjlci)lUűavl frt 1.20., 3., 5.

MPnmlro nappali ponder 3 árnyalatban 1 karton 
1 ullllll rougeval 3 frt. 1 karton reuge n. 2.—

Arcz-önmassage-készülék bengefrtg6n-bbkivitel"
frt 1.-Arcz-massage erémc i tégeiy 

Vörös orrok elleni szer i karton . m 2.- 
Gyógyhatásu quarzhomok báraatfia(Lőoesser) kiirlá"
Brochürök az ózonról és az egyes különlegességek­

ről ingyen és bérmentve.
Bizonyítványok a szerek ártalmatlanságáról megte­
kintés végett mindenkor nyitva tartatnak, úgyszintén 
az ezrekre menő köszönő-iratok a világ minden 
részéről is. Felvilágosítások mindenféle szépitészeti 
dolgokban és lelkiismeretas szakértő tanácsot ingyey 
adok naponta d. e. 10—12 és d. u. 2—4 óráig., 

Vidékre levéllileg is.
Fiók-üzletek Budapesten :

Török József gyógyszertárában, Király-utcza és 
Fáykiss J. gyógyszertárában a „nagy Kristóf"-hoz.

Régóta bevált szer az 
ember izmai erősítésére 
és fokozására

KWIZDA
fluidja,

Kígyó-jellel. (Tourista-szer.) 
Touristák, kerékpárosok és

___ lovasok által nagyobb utak
után erősítésre és felfrisitésre használtatik.

1 üveg ára 1 frt, fel üveg GO kr. 
Kapható minden gyógyszertárban. Főrak­
tár kerületi gyógyszerár Korneuburgban 

(Bécs mellett.)

Phönix-hajkenőcs
a Stuttgarti egészségügyi 
és betegápolási kiállításon
1890-ben dijat nyert. Orvosi 
vélemény és ezer hálairat 
szerint az egyetlen reális és 
ártatlan szer, hogy uraknak 
és nőknek teljes iide hajza­
tot növeszszen : igen fiatal 
uraknál erős bajuszt növeszt. 
Sikerért és ártatlanságért 
jótállás. Egy tégely 80 kr., 
postai küldemény vagy után­

vét 90 kr.

K. HOPPE, WIEN, XIV., 
Schweglergasse 12.

Debreezen 1897, Nyomatott Kutasi Imre könyvnyomdájában.

Negyedik

Egész évre 
Fél évre .

Vidéki 

Hirdetés árak

Ni

Íme, un 
szóló, fönst 
az ezredéve 
hogy a mái 
hetlen tűnd 
valóság vo 
ismét ünnej

Nagy ti 
kinek, ki a 
itt született 
nulta meg 
hazafiság id 
nult meg m

Milyen 
zet beláthat 
két nemzeti 
zel hoz, h 
ünneplőnek, 
teljes nemz« 
nagy ünnep 
harez ötven

Mily be 
sen hangzik 
szív, ha mi] 
de mily net 
a szellemi 
mindazt, a r 
ságharcz !. .
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Beköszö 
Szeri 

Nem le 
Elön

De mi 
Versi 

Hogyha 
Müve

Száz kő, 
Már 

Hisz ez 
Versi

Mai na} 
Tollfo 

Mint ta 
A vir

I


